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When the evening evened, the king sat in his privy closet and summoning the vizier, required of him the promised story. So Er Rehwan said,
"Know, O king, that.? ? ? ? ? Quoth thou, "The goodliest of things is patience and its use: Its practice still mankind doth guide to all that's fair and
fine.".? ? ? ? ? Whenas the folk assemble for birling at the wine, Whether in morning's splendour or when night's shades descend..Indeed, many of
the notables of the people have sought her of me in marriage, but I would not marry her to any, for that, one night, I saw, in a dream, the balance
aforesaid set up and men and women being weighed, one against the other, therein, and meseemed I saw thee [and her] and it was said to me, "This
is such a man, (217) the allotted portion of such a woman." (218) Wherefore I knew that God the Most High had allotted unto her none other than
thyself, and I choose rather to marry thee to her in my lifetime than that thou shouldst marry her after my death.'.4. The Three Apples lxix.? ? ? ? ?
k. The Vizier's Son and the Bathkeeper's Wife dlxxxiv.? ? ? ? ? And scatter musk on him and ambergris, so long As time endures; for this is all my
wish and care..Then came forward the thirteenth officer and said, 'I will tell you a story that a man of my friends told me. (Quoth he).?STORY OF
KHELBES AND HIS WIFE AND THE LEARNED MAN..? ? ? ? ? Hath spent thereon his substance, withouten stint; indeed, In his own cloak he
wrapped it, he tendered it so dear. (116).As time went on, the boy, the son of the king, grew up and fell to stopping the way (99) with the thieves,
and they used to carry him with them, whenas they went a-thieving. They sallied forth one day upon a caravan in the land of Seistan, and there
were in that caravan strong and valiant men and with them merchandise galore. Now they had heard that in that land were thieves; so they gathered
themselves together and made ready their arms and sent out spies, who returned and gave them news of the thieves. Accordingly, they prepared for
battle, and when the robbers drew near the caravan, they fell in upon them and they fought a sore battle. At last the folk of the caravan
overmastered the thieves, by dint of numbers, and slew some of them, whilst the others fled. Moreover they took the boy, the son of King
Azadbekht, and seeing him as he were the moon, possessed of beauty and grace, brightfaced and comely of fashion, questioned him, saying, "Who
is thy father, and how camest thou with these thieves?" And he answered, saying, "I am the son of the captain of the thieves." So they took him and
carried him to the capital of his father King Azadbekht.Then he called for a chest and bringing out thence a necklace of Greek handiwork, worth a
thousand dinars, wrapped it in a mantle of green silk, set with pearls and jewels and inwrought with red gold, and joined thereto two caskets of
musk and ambergris. Moreover, he put off upon the girl a mantle of Greek silk, striped with gold, wherein were divers figures and semblants
depictured, never saw eyes its like. Therewithal the girl's wit fled for joy and she went forth from his presence and returned to her mistress. When
she came in to her, she acquainted her with that which she had seen of El Abbas and that which was with him of servants and attendants and [set
out to her] the loftiness of his station and gave her that which was with her..Quoth the cook, 'Nothing will serve but I must slay thee, O fellow; for,
if I spare thee, I shall myself be slain.' But Selim said, 'O my brother, I will counsel thee somewhat (74) other than this.' 'What is it?' asked the
cook. 'Say and be brief, ere I cut thy throat' And Selim said, '[Do thou suffer me to live and] keep me, that I may be a servant unto thee, and I will
work at a craft, of the crafts of the skilled workmen, wherefrom there shall return to thee every day two dinars.' Quoth the cook, 'What is the craft?'
and Selim said, 'The cutting [and polishing] of jewels.'.To return to El Abbas, when he alighted from his charger, he put off his harness of war and
rested awhile; after which he brought out a shirt of Venetian silk and a gown of green damask and donning them, covered himself with a turban of
Damietta stuff and girt his middle with a handkerchief. Then he went out a-walking in the thoroughfares of Baghdad and fared on till he came to
the bazaar of the merchants. There he found a merchant, with chess before him; so he stood watching him and presently the other looked up at him
and said to him, "O youth, what wilt thou stake upon the game?" And he answered, "Be it thine to decide." "Then be it a hundred dinars," said the
merchant, and El Abbas consented to him, whereupon quoth he, "O youth, produce the money, so the game may be fairly stablished." So El Abbas
brought out a satin purse, wherein were a thousand dinars, and laid down an hundred dinars therefrom on the edge of the carpet, whilst the
merchant did the like, and indeed his reason fled for joy, whenas he saw the gold in El Abbas his possession..When the king heard this, drowsiness
overcame him and he slept and presently awaking, called for the candles. So they were lighted and he sat down on his couch and seating Shehrzad
by him, smiled in her face. She kissed the earth before him and said, "O king of the age and lord of the time and the day, extolled be the perfection
of [God] the Forgiving One, the Bountiful Giver, who hath sent me unto thee, of His favour and beneficence, so I have informed thee with longing
after Paradise; for that this which thou wast used to do was never done of any of the kings before thee. As for women, God the Most High [in His
Holy Book] maketh mention of them, [whenas He saith, 'Verily, men who submit [themselves unto God] and women who submit] and
true-believing men and true-believing women and obedient men and obedient women and soothfast men and soothfast women [and long-suffering
men and long-suffering women and men who order themselves humbly and women who order themselves humbly and charitable men and
charitable women and men who fast and women who fast] and men who guard their privities and women who guard their privities [and men who
are constantly mindful of God and women who are constantly mindful, God hath prepared unto them forgiveness and a mighty recompense].
(172).? ? ? ? ? Whenas En Nebhan strove to win my grace, himself to me With camel- loads he did commend of musk and camphor white,.? ? ? ? ?
How long did the heart for thy love that languished with longing endure A burden of passion, 'neath which e'en mountains might totter and
fail!.Then said she to me, "To-morrow morning, when Amin el Hukm cometh, have patience with him till he have made an end of his speech, and
when he is silent, return him no answer; and if the prefect say to thee, 'What ailest thee that thou answereth him not?' do thou reply, 'O lord, know
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that the two words are not alike, but there is no [helper] for him who is undermost (101), save God the Most High.' (102) The Cadi will say, 'What
is the meaning of thy saying," The two words are not alike"?' And do thou make answer, saying, 'I deposited with thee a damsel from the palace of
the Sultan, and most like some losel of thy household hath transgressed against her or she hath been privily murdered. Indeed, there were on her
jewels and raiment worth a thousand dinars, and hadst thou put those who are with thee of slaves and slave-girls to the question, thou hadst
assuredly lit on some traces [of the crime].' When he heareth this from thee, his agitation will redouble and he will be confounded and will swear
that needs must thou go with him to his house; but do thou say, 'That will I not do, for that I am the party aggrieved, more by token that I am under
suspicion with thee.' If he redouble in calling [on God for aid] and conjure thee by the oath of divorce, saying, 'Needs must thou come,' do thou say,
'By Allah, I will not go, except the prefect come also.'.After a few days, his brother returned and finding him healed of his sickness, said to him,
'Tell me, O my brother, what was the cause of thy sickness and thy pallor, and what is the cause of the return of health to thee and of rosiness to thy
face after this?' So he acquainted him with the whole case and this was grievous to him; but they concealed their affair and agreed to leave the
kingship and fare forth pilgrim-wise, wandering at a venture, for they deemed that there had befallen none the like of this which had befallen them.
[So they went forth and wandered on at hazard] and as they journeyed, they saw by the way a woman imprisoned in seven chests, whereon were
five locks, and sunken in the midst of the salt sea, under the guardianship of an Afrit; yet for all this that woman issued forth of the sea and opened
those locks and coming forth of those chests, did what she would with the two brothers, after she had circumvented the Afrit..By Allah, come ye
forth to me, for lo, I'm come to you I May he who's wronged the victory get and God defend the right! (70).This was all the merchant's good; so he
said, "O youth, I will play thee another game for the shop." Now the value of the shop was four thousand dinars; so they played and El Abbas beat
him and won his shop, with that which was therein; whereupon the other arose, shaking his clothes, and said to him, "Up, O youth, and take thy
shop." So El Abbas arose and repairing to the shop, took possession thereof, after which he returned to [the place where he had left] his servant
[Aamir] and found there the Amir Saad, who was come to bid him to the presence of the king. El Abbas consented to this and accompanied him till
they came before King Ins ben Cais, whereupon he kissed the earth and saluted him and exceeded (78) in the salutation. Quoth the king to him,
"Whence comest thou, O youth?" and he answered, "I come from Yemen.".? ? ? ? ? In every halting-place like Joseph (17) she appears And he in
every stead with Jacob's grief (18) is pined..? ? ? ? ? m. The Boy and the Thieves dccccxviii.Then I took the present and a token of service from
myself to the Khalif and [presenting myself before him], kissed his hands and laid the whole before him, together with the King of Hind's letter. He
read the letter and taking the present, rejoiced therein with an exceeding joy and entreated me with the utmost honour. Then said he to me, 'O
Sindbad, is this king, indeed, such as he avoucheth in this letter?' I kissed the earth and answered, saying, 'O my lord, I myself have seen the
greatness of his kingship to be manifold that which he avoucheth in his letter. On the day of his audience, (212) there is set up for him a throne on
the back of a huge elephant, eleven cubits high, whereon he sitteth and with him are his officers and pages and session-mates, standing in two ranks
on his right hand and on his left. At his head standeth a man, having in his hand a golden javelin, and behind him another, bearing a mace of the
same metal, tipped with an emerald, a span long and an inch thick. When he mounteth, a thousand riders take horse with him, arrayed in gold and
silk; and whenas he rideth forth, he who is before him proclaimeth and saith, "This is the king, mighty of estate and high of dominion!" And he
proceedeth to praise him on this wise and endeth by saying, "This is the king, lord of the crown the like whereof nor Solomon (213) nor Mihraj
(214) possessed!" Then is he silent, whilst he who is behind the king proclaimeth and saith, "He shall die! He shall die! And again I say, he shall
die!" And the other rejoineth, saying, "Extolled be the perfection of the Living One who dieth not!" And by reason of his justice and judgment
(215) and understanding, there is no Cadi in his [capital] city; but all the people of his realm distinguish truth from falsehood and know [and
practise] truth and right for themselves.'.Upon the parting day our loves from us did fare, iii. 114..? ? ? ? ? Bravo for her whose loosened locks her
cheeks do overcloud! She slays me with her cruelty, so fair she is and proud..? ? ? ? ? That I am the pledge of passion still and that my longing love
And eke my yearning do overpass all longing that was aye..55. The Ruined Man who became Rich again through a Dream cccli.? ? ? ? ? ? ? ? ? ?
Announcing the return o' th' absent ones,.How many, in Yemameh, dishevelled widows plain! i. 50..26. Nimeh ben er Rebya and Num his
Slave-girl di.Beard of the old he-goat, the one-eyed, what shall be, ii. 231..2. The Fisherman and the Genie iii.18. The Thief and his Monkey clii.? ?
? ? ? A fire in mine entrails burns, than which the fire of the hells denounced For sinners' torment less scathing is: it seeketh me to slay..So saying,
he fell upon her and beat her with a staff of almond-wood, till she cried out, "[Help], O Muslims!" and he redoubled the beating upon her, till the
folk heard her cries and coming to her, [found] Aboulhusn beating her and saying to her, "O old woman of ill-omen, am I not the Commander of
the Faithful? Thou hast enchanted me!" When the folk heard his words, they said, "This man raveth," and doubted not of his madness. So they
came in upon him and seizing him, pinioned him and carried him to the hospital. Quoth the superintendant, "What aileth this youth?" And they
said, "This is a madman." "By Allah," cried Aboulhusn, "they lie against me! I am no madman, but the Commander of the Faithful." And the
superintendant answered him, saying, "None lieth but thou, O unluckiest of madmen!".88. The Thief turned Merchant and the other Thief
cccxcviii.? ? ? ? ? When in the sitting-chamber we for merry-making sate, With thine eyes' radiance the place thou didst illuminate.Then said the
king, "Hast thou a need we may accomplish unto thee? For indeed we are exceeding beholden to thee for that which thou didst in the matter of
Hudheifeh and his folk." And he let cast over him a mantle of Egyptian satin, worth an hundred dinars. Moreover, he bade his treasurer give him a
thousand dinars and said to him, "O youth, take this in part of that which thou deserves! of us; and if thou prolong thy sojourn with us, we will give
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thee slaves and servants." El Abbas kissed the earth and said, "O king, may grant thee abiding prosperity, I deserve not all this." Then he put his
hand to his poke and pulling out two caskets of gold, in each of which were rubies, whose value none could tell, gave them to the king, saying, "O
king, God cause thy prosperity to endure, I conjure thee by that which God hath vouchsafed thee, heal my heart by accepting these two caskets,
even as I have accepted thy present." So the king accepted the two caskets and El Abbas took his leave and went away to the bazaar...Son, Story of
King Ibrahim and his, i. 138..? ? ? ? ? b. The Story of Janshah ccccxcix.Therewithal the young man was moved to delight and exclaimed, "By
Allah, thou sayest well, O Sitt el Milan! Let me hear more." Then he handselled her with fifty dinars and they drank and the cups went round
among them; and her seller said to her, "O Sitt el Milah, this is the season of leave-taking; so let us hear somewhat on the subject." Accordingly she
struck the lute and avouching that which was in her heart, sang the following verses:.? ? ? ? ? The eyes of lovely women are likened unto me;
Indeed, amongst the gardens I open many an eye..?THE NINTH OFFICER'S STORY..Therewith Wekhimeh was moved to exceeding delight and
drinking off the cup, ordered her twenty dresses of Greek brocade and a tray, wherein were thirty thousand dinars. Then she gave the cup to Queen
Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who took it and said, 'O my lady Tuhfeh, sing to me on the gillyflower.' Quoth she 'Hearkening and obedience,'
and improvised the following verses:.? ? ? ? ? n. The Man whose Caution was the Cause of his Death dcccciii.Credulous Husband, The, i. 270..? ? ?
? ? Love no light matter is, O folk, nor are the woe and care And blame a little thing to brook that unto it pertain..?Story of King Dadbin and His
Viziers..?STORY OF THE JOURNEYMAN AND THE GIRL..When King Shehriyar heard his brother's words he rejoiced with an exceeding joy
and arising forthright, went in to his wife Shehrzad and gave her to know of that which his brother purposed, to wit, that he sought her sister
Dinarzad in marriage; whereupon, "O king of the age," answered she, "we seek of him one condition, to wit, that he take up his abode with us, for
that I cannot brook to be parted from my sister an hour, because we were brought up together and may not brook severance from each other. If he
accept this condition, she is his handmaid." King Shehriyar returned to his brother and acquainted him with that which Shehrzad had said; and he
answered, saying, "Indeed, this is what was in my mind, for that I desire nevermore to be parted from thee. As for the kingdom, God the Most High
shall send unto it whom He chooseth, for that there abideth to me no desire for the kingship.".86. The Three Unfortunate Lovers dclxxii.76 En
Numan and the Arab of the Benou Tai dclx.A Damsel made for love and decked with subtle grace, iii. 192..95. Abdurrehman the Moor's Story of
the Roc cccciv.101. The Adventures of Quicksilver Ali of Cairo dcclxvi.150. The Rogueries of Delileh the Crafty and her Daughter Zeyneb the
Trickstress dcxcviii.Meanwhile, the king and queen abode in the island, over against the old man and woman, and ate of the fruits that were in the
island and drank of its waters, till, one day, as they sat, there came a ship and moored to the side of the island, to fill up with water, whereupon they
(63) looked at each other and spoke. The master of the ship was a Magian and all that was therein, both men and goods, belonged to him, for that
he was a merchant and went round about the world. Now covetise deluded the old man, the owner of the island, and he went up [into the ship] and
gave the Magian news of the king's wife, setting out to him her charms, till he made him yearn unto her and his soul prompted him to use treachery
and practise upon her and take her from her hnsband. So he sent to her, saying, 'With us in the ship is a woman with child, and we fear lest she be
delivered this night. Hast thou skill in the delivering of women?' And she answered, 'Yes.' Now it was the last of the day; so he sent to her to come
up into the ship and deliver the woman, for that the pangs of labour were come upon her; and he promised her clothes and spending-money.
Accordingly, she embarked in all assurance, with a heart at ease for herself, and transported her gear to the ship; but no sooner was she come
thither than the anchors were weighed and the canvas spread and the ship set sail..? ? ? ? ? I am a man in whom good faith's a natural attribute; The
deeds of every upright man should with his speech agree..The queen drank off her cup and bestowed on Tuhfeh a dress of cloth-of-pearl, fringed
with red rubies, worth twenty thousand dinars, and a tray wherein were ten thousand dinars..If, in his own land, midst his folk, abjection and
despite, ii. 196..When it was the fourth day, the fourth vizier, whose name was Zoushad, made his appearance and prostrating himself to the king,
said to him, "O king, suffer not the talk of yonder youth to delude thee, for that he is not a truth-teller. So long as he abideth on life, the folk will
not give over talking nor will thy heart cease to be occupied with him." "By Allah," cried the king, "thou sayst sooth and I will cause fetch him this
day and slay him before me." Then he commanded to bring the youth; so they brought him in shackles and he said to him, "Out on thee! Thinkest
thou to appease my heart with thy prate, whereby the days are spent in talk? I mean to slay thee this day and be quit of thee." "O king," answered
the youth, "it is in thy power to slay me whensoever thou wilt, but haste is of the fashion of the base and patience of that of the noble. If thou put
me to death, thou wilt repent, and if thou desire to bring me back to life, thou wilt not be able thereunto. Indeed, whoso acteth hastily in an affair,
there befalleth him what befell Bihzad, son of the king." Quoth the king, "And what is his story?" "O king," replied the young treasurer,.?THE
THIRTEENTH OFFICER'S STORY..79. The Devout Prince dclxiv.When the king heard this, he said in himself, "Since the tither repented, in
consequence of the admonitions [of the woodcutter], it behoves that I spare this vizier, so I may hear the story of the thief and the woman." And he
bade Er Rehwan withdraw to his lodging..Say, by the lightnings of thy teeth and thy soul's pure desire, iii. 19..? ? ? ? ? By God, forgetfulness of her
shall never cross my mind, What while I wear the bonds of life nor when of death they're rent.Now there was in the camp a wise woman, (11) and
she questioned him of the new-born child, if it was male or female. Quoth he, 'It is a girl;' and she said, 'She shall do whoredom with a hundred
men and a journeyman shall marry her and a spider shall slay her.' When the journeyman heard this, he returned upon his steps and going in to the
woman, took the child from her by wile and slit its paunch. Then he fled forth into the desert at a venture and abode in strangerhood what [while]
God willed..? ? ? ? ? Whose subtleness might well infect the understanding folk; And secrets didst thou, in thy cheer, to us communicate..110. King
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Shah Bekhi and his Vizier Er Rehwan dccclxxxv.When the Khalif heard this, he laughed heartily and said, "By Allah, O my brother, thou art
indeed excused in this matter, now that I know the cause and that the cause hath a tail. Nevertheless if it please God, I will not sever myself from
thee." "O my guest," replied Aboulhusn, "did I not say to thee, 'Far be it that what is past should recur! For that I will never again foregather with
any'?" Then the Khalif rose and Aboulhusn set before him a dish of roast goose and a cake of manchet-bread and sitting down, fell to cutting off
morsels and feeding the Khalif therewith. They gave not over eating thus till they were content, when Aboulhusn brought bowl and ewer and
potash (16) and they washed their hands..? ? ? ? ? i. The Spider and the Wind dcxv.As for King El Aziz, he lived after this seven years and was
admitted to the mercy of God the Most High; whereupon his son El Abbas carried him forth to burial on such wise as beseemeth unto kings and let
make recitations and readings of the Koran, in whole or in part, over his tomb. He kept up the mourning for his father a full-told month, at the end
of which time he sat down on the throne of the kingship and judged and did justice and distributed silver and gold. Moreover, he loosed all who
were in the prisons and abolished grievances and customs dues and did the oppressed justice of the oppressor; wherefore the people prayed for him
and loved him and invoked on him endurance of glory and kingship and length of continuance [on life] and eternity of prosperity and happiness.
Moreover, the troops submitted to him and the hosts from all parts of the kingdom, and there came to him presents from all the lands. The kings
obeyed him and many were his troops and his grandees, and his subjects lived with him the most easeful and prosperous of lives..When she had
made an end of her verses, she folded the letter and delivered it to the nurse, who took it and went with it to El Abbas. When she gave it to him, he
took it and breaking it open, read it and apprehended its purport; and when he came to the end of it, he swooned away. After awhile, he came to
himself and said, "Praised be God who hath caused her return an answer to my letter! Canst thou carry her another letter, and with God the Most
High be thy requital?" Quoth she, "And what shall letters profit thee, seeing she answereth on this wise?" But he said, "Belike, she may yet be
softened." Then he took inkhorn and paper and wrote the following verses:.25. The City of Brass cccclxxxvii.Presently, one of the slave-girls
brought him a pair of sandals wrought with raw silk and green silk and embroidered with red gold, and he took them and put them in his sleeve,
whereat the slave cried out and said, "Allah! Allah! O my lord, these are sandals for the treading of thy feet, so thou mayst enter the
draught-house." Aboulhusn was confounded and shaking the sandals from his sleeve, put them on his feet, whilst the Khalif [well-nigh] died of
laughter at him. The slave forewent him to the house of easance, where he entered and doing his occasion, came out into the chamber, whereupon
the slave- girls brought him a basin of gold and an ewer of silver and poured water on his hands and he made the ablution..? ? ? ? ? By Him whom I
worship, indeed, I swear, O thou that mine eye dost fill, By Him in whose honour the pilgrims throng and fare to Arafat's hill,.And for another story
of the same kind,' continued the officer,.Now Afifeh and her daughter Mariyeh were behind the curtain, looking at him; and when he came before
the king, he saluted him and greeted him with the greeting of kings, whilst all who were present stared at him and at his beauty and grace and
perfection. The king seated him at the head of the table; and when Afifeh saw him and straitly considered him, she said, "By the virtue of
Mohammed, prince of the Apostles, this youth is of the sons of the kings and cometh not to these parts but for some high purpose!" Then she
looked at Mariyeh and saw that her face was changed, and indeed her eyes were dead in her face and she turned not her gaze from El Abbas a
glance of the eyes, for that the love of him had gotten hold upon her heart. When the queen saw what had befallen her daughter, she feared for her
from reproach concerning El Abbas; so she shut the wicket of the lattice and suffered her not to look upon him more. Now there was a pavilion set
apart for Mariyeh, and therein were privy chambers and balconies and lattices, and she had with her a nurse, who served her, after the fashion of
kings' daughters..90. The Apples of Paradise dclxxvi.NOTE..So he arose and taking his weaving gear, sold it and bought with the price drugs and
simples and wrought himself a carpet, with which they set out and journeyed to a certain village, where they took up their abode. Then the man
donned a physician's habit and fell to going round about the hamlets and villages and country parts; and he began to earn his living and make gain.
Their affairs prospered and their case was bettered; wherefore they praised God for their present ease and the village became to them a
home..When the evening evened, the king sent for the vizier to his privy sitting chamber and bade him [tell] the [promised] story. So he said,
"Hearkening and obedience. They avouch, O king, that.1. The Merchant and the Genie i.Now there was in the house a fair singing-girl and when
she saw the singer pinioned and bound to the tree, she waited till the Persian lay down on his couch, when she arose and going to the singer, fell to
condoling with him over what had betided him and ogling him and handling his yard and rubbing it, till it rose on end. Then said she to him, 'Do
thou swive me and I will loose thy bonds, lest he return and beat thee again; for he purposeth thee evil.' Quoth he, 'Loose me and I will do.' But she
said, 'I fear that, [if I loose thee], thou wilt not do. But I will do, and thou standing; and when I have done, I will loose thee.' So saying, she pulled
up her clothes and sitting down on the singer's yard, fell to going and coming..Presently, the mother of the two boys, finding that they tarried from
her, went searching for them, till she came to the ship and fell to saying, 'Who hath seen two boys of mine? Their fashion is thus and thus and their
age thus and thus.' When they heard her words, they said, 'This is the description of the two boys who were drowned in the sea but now.' Their
mother heard and fell to calling on them and saying, 'Alas, my anguish for your loss, O my sons! Where was the eye of your father this day, that it
might have seen you?' Then one of the crew questioned her, saying, 'Whose wife art thou?' And she answered, 'I am the wife of such an one the
merchant. I was on my way to him, and there hath befallen me this calamity.' When the merchant heard her speech, he knew her and rising to his
feet, rent his clothes and buffeted his head and said to his wife, 'By Allah, I have destroyed my children with mine own hand! This is the end of
whoso looketh not to the issues of affairs.' Then he fell a-wailing and weeping over them, he and his wife, and he said, 'By Allah, I shall have no
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ease of my life, till I light upon news of them!' And he betook himself to going round about the sea, in quest of them, but found them not..10.
Women's Craft cxcv-cc.? ? ? ? ? a. The Man of Khorassan, his Son and his Governor dccclxxxvi.? ? ? ? ? Then was my heart by that which caused
my agitation seared, And from mine eyelids still the tears poured down without relent..Then he returned to the youth and said to him, 'Arise and
come to the bath.' And he fell to shampooing his hands and feet, whilst the youth called down blessings on him and said, 'O my lord, who art thou?
Methinks there is not in the world the like of thee, no, nor a pleasanter than thy composition.' Then each of them acquainted the other with his case
and condition and they went to the bath; after which the master of the house conjured the young merchant to return with him and summoned his
friends. So they ate and drank and he related to them the story, wherefore they praised the master of the house and glorified him; and their
friendship was complete, what while the young merchant abode in the town, till God vouchsafed him a commodity of travel, whereupon they took
leave of him and he departed; and this is the end of his story. Nor," added the vizier, "O king of the age, is this more marvellous than the story of
the rich man who lost his wealth and his wit.".Physician by his Wife's Commandment, The Weaver who became a, ii. 21..Quoth Ishac, 'Indeed, this
was of thy fair fortune. By Allah, I know not that which thou knowest in this craft!' Then he arose and going to a chest, brought out therefrom
striped clothes of great price, netted with jewels and great pearls, and said to her, 'In the name of God, don these, O my lady Tuhfeh.' So she arose
and donned those clothes and veiled herself and went up [with Ishac] to the palace of the Khalifate, where he made her stand without, whilst he
himself went in to the Commander of the Faithful (with whom was Jaafer the Barmecide) and kissing the earth before him, said to him, 'O
Commander of the Faithful, I have brought thee a damsel, never saw eyes her like for excellence in singing and touching the lute; and her name is
Tuhfeh." (186) 'And where,' asked Er Reshed, 'is this Tuhfeh, who hath not her like in the world?' Quoth Ishac, 'Yonder she stands, O Commander
of the Faithful;' and he acquainted the Khalif with her case from first to last. Then said Er Reshid, 'It is a marvel to hear thee praise a slave-girl after
this fashion. Admit her, so we may see her, for that the morning may not be hidden.'.Then she walked in the garden till she came to a pavilion, lofty
of building and wide of continence, never saw mortal nor heard of a goodlier than it [So she entered] and found herself in a long corridor, which led
to a bath goodlier than that whereof it hath been spoken, and the cisterns thereof were full of rose-water mingled with musk. Quoth Tuhfeh,
'Extolled be the perfection of God! Indeed, this (210) is none other than a mighty king.' Then she put off her clothes and washed her body and made
her ablution, after the fullest fashion, (211) and prayed that which was due from her of prayer from the evening [of the previous day]. (212) When
the sun rose upon the gate of the garden and she saw the wonders thereof, with that which was therein of all manner flowers and streams, and heard
the voices of its birds, she marvelled at what she saw of the surpassing goodliness of its ordinance and the beauty of its disposition and sat
meditating the affair of Er Reshid and pondering what was come of him after her. Her tears ran down upon her cheek and the zephyr blew on her;
so she slept and knew no more till she felt a breath on her cheek, whereupon she awoke in affright and found Queen Kemeriyeh kissing her face,
and with her her sisters, who said to her, 'Arise, for the sun hath set.'.? ? ? ? ? Could they who reproach me but see my sufferings, their hearts would
relent; They'd marvel, indeed, at my case and the loss of my loved ones bewail..Meanwhile Shah Khatoun went in to the king's son and conceived
by him and bore a son, as he were the resplendent moon. When Belehwan saw this that had betided his brother, jealousy and envy overcame him;
so he went in one night to his father's house and coming to his brother's lodging, saw the nurse sleeping at the chamber-door, with the cradle before
her and therein his brother's child asleep. Belehwan stood by him and fell to looking upon his face, the radiance whereof was as that of the moon,
and Satan insinuated himself into his heart, so that he bethought himself and said, 'Why is not this child mine? Indeed, I am worthier of him than
my brother, [yea], and of the damsel and the kingship.' Then envy got the better of him and anger spurred him, so that he took out a knife and
setting it to the child's gullet, cut his throat and would have severed his windpipe..Then I arose and fared on a day and a night, till I came to the
house of my master, who saw me pale and disfeatured for fear and hunger. He rejoiced in my return and said to me, 'By Allah, thou hast made my
heart ache on thine account; for I went and finding the tree torn up by the roots, doubted not but the elephants had destroyed thee. Tell me then how
it was with thee.' So I told him what had befallen me and he marvelled exceedingly and rejoiced, saying, 'Knowst thou where this hill is?' 'Yes, O
my lord,' answered I. So he took me up with him on an elephant and we rode till we came to the elephants' burial-place..When the king heard this,
he bowed [his head] in amazement and perplexity and sinking into a seat, clutched at his beard and shook it, till he came nigh to pluck it out. Then
he arose forthright and laid hands on the youth and clapped him in prison. Moreover, he took the eunuch also and cast them both into an
underground dungeon in his house, after which he went in to Shah Khatoun and said to her, 'Thou hast done well, by Allah, O daughter of nobles,
O thou whom kings sought in marriage, for the excellence of thy repute and the goodliness of the reports of thee! How fair is thy semblance! May
God curse her whose inward is the contrary of her outward, after the likeness of thy base favour, whose outward is comely and its inward foul, fair
face and foul deeds! Verily, I mean to make of thee and of yonder good-for-nought an example among the folk, for that thou sentest not thine
eunuch but of intent on his account, so that he took him and brought him into my house and thou hast trampled my head with him; and this is none
other than exceeding hardihood; but thou shall see what I will do with you.'.? ? ? ? ? By thy ransom, (109) who dwellest alone in my heart, In
despair for the loss of the loved one am I..Then they told the damsel, who came forth and looked upon him and knew him not. But he knew her; so
he bowed his head and wept. She was moved to compassion for him and gave him somewhat and returned to her place, whilst the youth returned
with the stewardess to the chamberlain and told him that she was in the king's house, whereat he was chagrined and said, 'By Allah, I will assuredly
contrive a device for her and deliver her!' Whereupon the youth kissed his hands and feet. Then he turned to the old woman and bade her change
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her apparel and her favour. Now this old woman was goodly of speech and nimble of wit; so he gave her costly and delicious perfumes and said to
her, 'Get thee to the king's slave girls and sell them these [perfumes] and make thy way to the damsel and question her if she desire her master or
not.' So the old woman went out and making her way to the palace, went in to the damsel and drew near her and recited the following verses:.When
the king heard their speech, he bade the crier make proclamation in the thoroughfares of the city that the troops should prepare [for the march] and
that the horsemen should mount and the footmen come forth; nor was it but the twinkling of the eye ere the drums beat and the trumpets sounded;
and scarce was the forenoon of the day passed when the city was blocked with horse and foot. So the king passed them in review and behold, they
were four-and-twenty thousand in number, horsemen and footmen. He bade them go forth to the enemy and gave the commandment over them to
Said ibn el Wakidi, a doughty cavalier and a valiant man of war. So the horsemen set out and fared on along the bank of the Tigris..As for Er Razi
and El Merouzi, they made peace with each other and sat down to share the booty. Quoth El Merouzi, 'I will not give thee a dirhem of this money,
till thou pay me my due of the money that is in thy house.' And Er Razi said 'I will not do it, nor will I subtract this from aught of my due.' So they
fell out upon this and disputed with one another and each went saying to his fellow, 'I will not give thee a dirhem!' And words ran high between
them and contention was prolonged..83. The Woman's Trick against her Husband cccxciii.El Abbas from Akil his stead is come again, iii.
108..Now the children had entered the coppice, to make water, and there was there a forest of trees, wherein, if a horseman entered, he might
wander by the week, [before finding his way out], for none knew the first thereof from the last. So the boys entered therein and knew not how they
should return and went astray in that wood, to an end that was willed of God the Most High, whilst their father sought them, but found them not. So
he returned to their mother and they abode weeping for their children. As for these latter, when they entered the wood, it swallowed them up and
they went wandering in it many days, knowing not where they had entered, till they came forth, at another side, upon the open country..So the folk
resorted to her from all parts and she used to pray God (to whom belong might and majesty) for the oppressed and God granted him relief, and
against his oppressor, and He broke him in sunder. Moreover, she prayed for the sick and they were made whole; and on this wise she abode a great
space of time. As for her husband, when he returned from the pilgrimage, his brother and the neighbours acquainted him with his wife's affair,
whereat he was sore concerned and misdoubted of their story, for that which he knew of her chastity and prayerfulness; and he wept for her
loss..115. The Malice of Women dcccclxxix.The Fourteenth Night of the Month..?STORY OF THE KING OF HIND AND HIS VIZIER..So they
carried him into the city and hid him with them. Moreover, they agreed with a company of the king's chief officers, who had aforetime been those
of Bekhtzeman, and acquainted them with this; whereat they rejoiced with an exceeding joy. Then they assembled together to Bekhtzeman and
made a covenant and handfast [of fealty] with him and fell upon the enemy at unawares and slew him and seated King Bekhtzeman again on the
throne of his kingship. And his affairs prospered and God amended his estate and restored His bounty to him, and he ruled his subjects justly and
abode in the obedience of the Most High. On this wise, O king," continued the young treasurer, "he with whom God is and whose intent is pure,
meeteth nought but good. As for me, I have no helper other than God, and I am content to submit myself to His ordinance, for that He knoweth the
purity of my intent.".66. El Mutelemmis and his Wife Umeimeh ccclxxxv.Then Mesrour carried her to the other end of the sitting-chamber and
bound her eyes and making her sit, stood awaiting a second commandment; whereupon quoth the Lady Zubeideh, "O Commander of the Faithful,
with thy permission, wilt thou not vouchsafe this damsel a share of thy clemency? Indeed, if thou slay her, it were injustice." Quoth he, "What is to
be done with her?" And she said, "Forbear to slay her and send for her lord. If he be as she describeth him in grace and goodliness, she is excused,
and if he be not on this wise, then slay her, and this shall be thy justification against her." (22).[Then they all flew off in haste and] lighting down in
the place where were their father Es Shisban and their grandfather the Sheikh Aboultawaif, found the folk on the sorriest of plights. When their
grandfather Iblis saw them, he rose to them and wept, and they all wept for Tuhfeh. Then said Iblis to them, 'Yonder dog hath outraged mine
honour and taken Tuhfeh, and I doubt not but that she is like to perish [of concern] for herself and her lord Er Reshid and saying "All that they said
and did (239) was false."' Quoth Kemeriyeh, 'O grandfather mine, there is nothing left for it but [to use] stratagem and contrivance for her
deliverance, for that she is dearer to me than everything; and know that yonder accursed one, whenas he is ware of your coming upon him, will
know that he hath no power to cope with you, he who is the least and meanest [of the Jinn]; but we fear that, when he is assured of defeat, he will
kill Tuhfeh; wherefore nothing will serve but that we contrive for her deliverance; else will she perish.' 'And what hast thou in mind of device?'
asked he; and she answered, 'Let us take him with fair means, and if he obey, [all will be well]; else will we practise stratagem against him; and
look thou not to other than myself for her deliverance.' Quoth Iblis, 'The affair is thine; contrive what thou wilt, for that Tuhfeh is thy sister and thy
solicitude for her is more effectual than [that of] any.'.161. King Jelyaad of Hind and his Vizier Shimas: whereafter ensueth the History of King
Wird Khan son of King Jelyaad and his Women and Viziers dcccxciz.Then the captain looked on her [and she pleased him]; so he took her for
himself and she abode with him a whole year, doing her endeavour in their service. till they became accustomed to her [and felt assured of her].
One night she plied them with drink and they drank [till they became intoxicated]; whereupon she arose and took her clothes and five hundred
dinars from the captain; after which she fetched a razor and shaved all their chins. Then she took soot from the cooking-pots and blackening their
faces withal, opened the doors and went out; and when the thieves awoke, they abode confounded and knew that the woman had practised upon
them.'"'.Poets, The Khalif Omar ben Abdulaziz and the, i. 45..Some misconception seems to exist as to the story of Seif dhoul Yezen, a fragment of
which was translated by Dr. Habicht and included, with a number of tales from the Breslau Text, in the fourteenth Vol. of the extraordinary
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gallimaufry published by him in 1824-5 as a complete translation of the 1001 Nights (224) and it has, under the mistaken impression that this long
but interesting Romance forms part of the Book of the Thousand Nights and One Night, been suggested that a complete translation of it should be
included in the present publication. The Romance in question does not, however, in any way, belong to my original and forms no part of the
Breslau Text, as will be at once apparent from an examination of the Table of Contents of the latter (see post, p. 261), by which all the Nights are
accounted for. Dr. Habicht himself tells us, in his preface to the first Vol. of the Arabic Text, that he found the fragment (undivided into Nights) at
the end of the fifth Volume of his MS., into which other detached tales, having no connection with the Nights, appear to have also found their way.
This being the case, it is evident that the Romance of Seif dhoul Yezen in no way comes within the scope of the present work and would (apart
from the fact that its length would far overpass my limits) be a manifestly improper addition to it. It is, however, possible that, should I come across
a suitable text of the work, I may make it the subject of a separate publication; but this is, of course, a matter for future consideration..Indeed,
thou'st told the tale of kings and men of might, iii. 87..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. Story of the Envier and the Envied (225) xiii.As an instance of the
extreme looseness with which the book was edited, I may observe that the first four Vols. were published without tables of contents, which were
afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and incoherence in which the printed Text was placed before the public by
the two learned Editors, who were responsible for its production, is such as might well drive a translator to despair: the uncorrected errors of the
press would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one of the most laborious of English Arabic scholars pronounced its
translation a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed myself to be discouraged by the difficulties presented by the
condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without abridgment or retrenchment, the whole of the tales, prose
and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta (1839-42) and Boulac. In this somewhat ungrateful task, I
have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my "Book of the Thousand Nights and One Night") been kind
enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender my warmest thanks..When Er Reshid came to the throne,
he invested Jaafer ben Yehya ben Khalid el Bermeki (156) with the vizierate. Now Jaafer was eminently distinguished for generosity and
munificence, and the stories of him to this effect are renowned and are written in the books. None of the viziers attained to the rank and favour
which he enjoyed with Er Reshid, who was wont to call him brother (157) and used to carry him with him into his house. The period of his
vizierate was nineteen years, (158) and Yehya one day said to his son Jaafer, "O my son, what time thy reed trembleth, water it with kindness."
(159) Opinions differ concerning the reason of Jaafer's slaughter, but the better is as follows. Er Reshid could not brook to be parted from Jaafer
nor from his [own] sister Abbaseh, daughter of El Mehdi, a single hour, and she was the loveliest woman of her time; so he said to Jaafer, "I will
marry thee to her, that it may be lawful to thee to look upon her, but thou shalt not touch her." [Accordingly, they were married] and they used both
to be present in Er Reshid's sitting chamber. Now the Khalif would rise bytimes [and go forth] from the chamber, and they being both young and
filled with wine, Jaafer would rise to her and swive her. She conceived by him and bore a handsome boy and fearing Er Reshid, despatched the
newborn child by one of her confidants to Mecca the Holy, may God the Most High advance it in honour and increase it in venerance and nobility
and magnification! The affair abode concealed till there befell despite between Abbaseh and one of her slave-girls, whereupon the latter discovered
the affair of the child to Er Reshid and acquainted him with its abiding-place. So, when the Khalif made the pilgrimage, he despatched one who
brought him the boy and found the affair true, wherefore he caused befall the Barmecides that which befell. (160).? ? ? ? ? The huntress of th' eyes
(60) by night came to me. "Turn in peace," [Quoth I to her;] "This is no time for visiting, I ween.".? ? ? ? ? e. King Dadbin and his Viziers cccclv.?
? ? ? ? And when the sun of morning sees her visage and her smile, O'ercome. he hasteneth his face behind the clouds to hide..? ? ? ? ? Lovely with
longing for its love's embrace, The fear of his estrangement makes it lean..? ? ? ? ? e. The Barber's Story cxliii."When I [returned from my sixth
voyage, I] forswore travel and renounced commerce, saying in myself, 'What hath befallen me sufficeth me.' So I abode at home and passed my
time in pleasance and delight, till, one day, as I sat at mine ease, plying the wine-cup [with my friends], there came a knocking at the door. The
doorkeeper opened and found without one of the Khalif's pages, who came in to me and said, 'The Commander of the Faithful biddeth thee to him.'
So I accompanied him to the presence of the Khalif and kissing the earth before him, saluted him. He bade me welcome and entreated me with
honour and said to me, 'O Sindbad, I have an occasion with thee, which I would have thee accomplish for me.' So I kissed his hand and said, 'O my
lord, what is the lord's occasion with the slave?' Quoth he, 'I would have thee go to the King of Serendib and carry him our letter and our present,
even as he sent us a present and a letter.'.So she hastened to admit the eunuch, who entered; and when he saw the Commander of the Faithful, he
saluted not neither kissed the earth, but said, 'Quick, quick! Arise in haste! My lady Tuhfeh sitteth in her chamber, singing a goodly ditty. Come to
her in haste and see all that I say to thee! Hasten! She sitteth [in her chamber].' The Khalif was amazed at his speech and said to him, 'What sayst
thou?' 'Didst thou not hear the first of the speech?' replied the eunuch. 'Tuhfeh sitteth in the sleeping-chamber, singing and playing the lute. Come
thy quickliest! Hasten!' So Er Reshid arose and donned his clothes; but he credited not the eunuch's words and said to him, 'Out on thee! What is
this thou sayst? Hast thou not seen this in a dream?' 'By Allah,' answered the eunuch, 'I know not what thou sayest, and I was not asleep.' Quoth Er
Reshid, 'If thy speech be true, it shall be for thy good luck, for I will enfranchise thee and give thee a thousand dinars; but, if it be untrue and thou
have seen this in sleep, I will crucify thee.' And the eunuch said in himself, 'O Protector, (250) let me not have seen this in Sleep!' Then he left the
Khalif and going to the chamber-door, heard the sound of singing and lute-playing; whereupon he returned to Er Reshid and said to him, 'Go and
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hearken and see who is asleep.'.One of the good-for-noughts found himself one day without aught and the world was straitened upon him and his
patience failed; so he lay down to sleep and gave not over sleeping till the sun burnt him and the foam came out upon his mouth, whereupon he
arose, and he was penniless and had not so much as one dirhem. Presently, he came to the shop of a cook, who had set up therein his pans (9) [over
the fire] and wiped his scales and washed his saucers and swept his shop and sprinkled it; and indeed his oils (10) were clear (11) and his spices
fragrant and he himself stood behind his cooking-pots [waiting for custom]. So the lackpenny went up to him and saluting him, said to him, 'Weigh
me half a dirhem's worth of meat and a quarter of a dirhem's worth of kouskoussou (12) and the like of bread.' So the cook weighed out to him [that
which he sought] and the lackpenny entered the shop, whereupon the cook set the food before him and he ate till he had gobbled up the whole and
licked the saucers and abode perplexed, knowing not how he should do with the cook concerning the price of that which he had eaten and turning
his eyes about upon everything in the shop..Then she turned to her father and said to him, 'Give ear unto that which I shall say to thee.' Quoth he,
'Say on;' and she said, 'Take thy troops and go to him, for that, when he heareth this, he in his turn will levy his troops and come forth to thee;
wherepon do thou give him battle and prolong the fighting with him and make a show to him of weakness and giving way. Meantime, I will
practise a device for winning to Tuhfeh and delivering her, what while he is occupied with you in battle; and when my messenger cometh to thee
and giveth thee to know that I have gotten possession of Tuhfeh and that she is with me, do thou return upon Meimoun forthright and destroy him,
him and his hosts, and take him prisoner. But, if my device succeed not with him and we avail not to deliver Tuhfeh, he will assuredly go about to
slay her, without recourse, and regret for her will abide in our hearts.' Quoth Iblis, 'This is the right counsel,' and let call among the troops to
departure, whereupon an hundred thousand cavaliers, doughty men of war, joined themselves to him and set out for Meimoun's country..Now there
accosted him once, on his day of ill-omen, an Arab of the Benou Tai, (170) and En Numan would have put him to death; but the Arab said, "God
quicken the king! I have two little girls and have made none guardian over them; so, if the king see fit to grant me leave to go to them, I will give
him the covenant of God (171) that I will return to him, whenas I have appointed them a guardian." En Numan had compassion on him and said to
him, "If a man will be surety for thee of those who are with us, [I will let thee go], and if thou return not, I will put him to death." Now there was
with En Numan his vizier Sherik ben Amrou; so the Tai (172) looked at him and said,.They have shut out thy person from my sight, iii. 43..24. The
Ten Viziers; or the History of King Azad- bekht and his Son ccccxxxv.When twenty days had passed by, each [egg] was hatched, and the vizier
bade them pair the chickens, male and female, and rear them well. So they did this and it was found a charge unto no one. Then they waited for
them awhile and after this the vizier enquired of the chickens and was told that they were become fowls. Moreover, they brought him all their eggs
and he bade set them; and after twenty days there were hatched from each [pair] of them thirty or five-and-twenty or fifteen [chickens] at the least.
The vizier let note against each man the number of chickens that pertained to him, and after two months, he took the old hens and the cockerels,
and there came to him from each man nigh half a score, and he left the [young] hens with them. On like wise he sent to the country folk and let the
cocks abide with them. So he got him young ones [galore] and appropriated to himself the sale of the fowls, and on this wise he got him, in the
course of a year, that which the regal estate required of the king and his affairs were set right for him by the vizier's contrivance. And he peopled
(258) the country and dealt justly by his subjects and returned to them all that he took from them and lived a happy and prosperous life. Thus good
judgment and prudence are better than wealth, for that understanding profiteth at all times and seasons. Nor," added the vizier, "is this more
extraordinary than the story of the man whose caution slew him.".He found it every way complete and saw therein ten great trays, full of all fruits
and cakes and all manner sweetmeats. So he sat down and ate thereof after the measure of his sufficiency, and finding there three troops of
singing-girls, was amazed and made the girls eat. Then he sat and the singers also seated themselves, whilst the black slaves and the white slaves
and the eunuchs and pages and boys stood, and the slave-girls, some of them, sat and some stood. The damsels sang and warbled all manner
melodies and the place answered them for the sweetness of the songs, whilst the pipes cried out and the lutes made accord with them, till it seemed
to Aboulhusn that he was in Paradise and his heart was cheered and his breast dilated. So he sported and joyance waxed on him and he bestowed
dresses of honour on the damsels and gave and bestowed, challenging this one and kissing that and toying with a third, plying one with wine and
another with meat, till the night fell down..? ? ? ? ? In her revolving scheme, to bitter sweetness still Succeeds and things become straight, after
crookedness..127. The Justice of Providence cccclxxviii.Er Reshid considered her beauty and the goodliness of her singing and her eloquence and
what not else she comprised of qualities and rejoiced with an exceeding joyance; and for the stress of that which overcame him of delight, he
descended from the couch and sitting down with her upon the ground, said to her, 'Thou hast done well, O Tuhfeh. By Allah, thou art indeed a gift'
(187) Then he turned to Ishac and said to him, 'Thou dealtest not equitably, O Ishac, in the description of this damsel, (188) neither settest out all
that she compriseth of goodliness and skill; for that, by Allah, she is incomparably more skilful than thou; and I know of this craft that which none
knoweth other than I!' 'By Allah,' exclaimed Jaafer, 'thou sayst sooth, O my lord, O Commander of the Faithful. Indeed, this damsel hath done away
my wit' Quoth Ishac, 'By Allah, O Commander of the Faithful, I had said that there was not on the face of the earth one who knew the craft of the
lute like myself; but, when I heard her, my skill became nothing worth in mine eyes.'.Jaafer ben Yehya and Abdulmelik ben Salih the Abbaside, i.
183..Then the Khalif went in to the Lady Zubeideh, pale with anger, and she noted this in him and said to him, "How cometh it that I see the
Commander of the Faithful changed of colour?" "O daughter of my uncle," answered he, "I have a beautiful slave-girl, who reciteth verses and
telleth stories, and she hath taken my whole heart; but she loveth other than I and avoucheth that she loveth her [former] master; wherefore I have
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sworn a great oath that, if she come again to my sitting-chamber and sing for other than I, I will assuredly take a span from her highest part."
(21)Quoth Zubeideh, "Let the Commander of the Faithful favour me with her presence, so I may look on her and hear her singing." So he bade
fetch her and she came, whereupon the Lady Zubeideh withdrew behind the curtain, whereas she saw her not, and Er Reshid said to her, "Sing to
us." So she took the lute and tuning it, sang the following verses:.The draper answered with "Hearkening and obedience" and going forth from the
deputy's presence, betook himself to his shop and brought out thence [the casket and] somewhat considerable, which he removed to his house. At
break of day he arose and going to his shop, broke the lock and cried out and shrieked and called [on God for help,] till the folk assembled about
him and all who were in the city were present, whereupon he cried out to them, saying even as the prefect had bidden him; and this was bruited
abroad. Then he made for the prefecture and presenting himself before the chief of the police, cried out and complained and made a show of
distraction..But for the spying of the eyes [ill-omened,] we had seen, i. 50..? ? ? ? ? The sweet of slumber after thee I have forsworn; indeed The
loss of thee hath smitten me with trouble and affright..139. Khuzeimeh ben Bishr and Ikrimeh el Feyyas dclxxxii
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